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ZASTOSOWANIA APPLICATIONSÏÐÈÌÅÍÅÍÈÅ

404/414
ÅÕ ÈÍÄÓÑÒÀÒ EXS
EX INDUSTAT EXS

Ïðîìûøëåííûé òåðìîñòàò Åõ ñ
íàðóæíûì äàò÷èêîì

®Ïðåäåë èçìåðåíèÿ: -30...+40äo+70..+350°C
®Âûõîä: áåñòîêîâûé ïåðåêëþ÷. êîíòàêò
®Ãèñòåðåçèñ: íå ðåãóëèðîâàííûé
®Ñõîäèìîñòü èçìåð.: ± 0.5 % ïðåä. òèï.
®Òî÷íîñòü: ± 2.0 % ïðåä. òèï.
®EN60730-1/ EN60730-2-9: Òèï 2.B.H

Termostat przemys³owy w wersji Ex z
czujnikiem zewnêtrznym

®Zakres pomiarowy:-30...+40do+70..+350°C
®Wyj�cie:       styk prze³. bezpotencja³owy
®Histereza:                        nie regulowana
®Powtarzalno�æ:                  ±0.5% FS typ.
®Dok³adno�æ:                           ±2% FS typ.
®EN60730-1/ EN60730-2-9:            Typ 2.B.H

     Ex Industrial thermostat with
remote sensor

®Measuring range: -30...+40 to +70...+350°C
®Output: floating change-over contact
®Switching differential: not adjustable
®Repeatability:  ± 0.5 % FS typ.
®Scale Accuracy:  ± 2 % FS typ.
®EN60730-1/ EN60730-2-9: Typ 2.B.H

ÎÑÍÎÂÍÛÅ ÄÎÑÒÎÈÍÑÒÂÀ G£ÓWNE ZALETY MAIN FEATURES

ÎÑÍÎÂÍÀß ÕÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÀ PODSTAWOWA CHARAKTERYSTYKA MAIN CHARACTERISTICS

Ñóäîñòðîèòåëüíàÿ ïðîì. Przemys³ okrêtowy Shipbuilding

Äâèãàòåëè Silniki Engine manufacturing

Æ-ä. ïîåçäà Pojazdy szynowe Railways

Ñòàíêè Przemys³ maszynowy Machine tools

Ãèäðàâëèêà Hydraulika Hydraulics

HVAC HVAC HVAC

Õîëîäèëüíàÿ òåõíèêà Ch³odnictwo Refrigeration

 Òðõíîëîãèÿ ïðîöåññîâ Technologia procesowa Process technology

 Âîäîïîäãîòîâêà Uzdatnianie wody Water treatment

Ìàøèíîñòðîèò. ïðîì. Przemys³ samochodowy Automotive industry

Òåñòîâûå ñòåíäû Stanowiska testowe Test benches
Ex Ex Ex

PTB 00 ATEX 1001 PTB 00 ATEX 1001 PTB 00 ATEX 1001
Ïèùåâàÿ ïðîì. Przemys³ spo¿ywczy Food Industry

 Àâòîêëàâû Autoklawy Autoclaves

®EEx ed II C T6
®Êîìïàêòíàÿ êîíñòðóêöèÿ
®Êîðïóñ âûñîêîé ïðî÷íîñòè
®Êëàññ çàùèòû IP65
®Ëþáàÿ ïîçèöèÿ ìîíòàæà

®EEx ed II C T6
®Kompaktowa konstrukcja
®Wytrzyma³a obudowa
®Stopieñ ochrony IP65
®Dowolna pozycja monta¿owa

®EEx ed II C T6
®Compact design
®Rugged housing
®Protection IP65
®Any mounting position
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ÄÐÓÃÈÅ ÂÀÐÈÀÍÒÛ ÏÎ ÑÏÅÖÇÀÊÀÇÀÌ / INNE WYKONANIA NA ¯YCZENIE / OTHER VARIATIONS ON REQUEST

404/414
EX ÈÍÄÓÑÒÀÒ EXS
EX INDUSTAT EXS

ÄÀÍÍÛÅ ÄËß ÇÀÊÀÇ×ÈÊÀ / INFORMACJE DO ZAMÓWIENIA / ORDERING INFORMATION

Êîä òîâàðà (ñðî÷íàÿ ïîñòàâêà) / Kod produktu (krótki czas dostawy)/ Code for stock products (short delivery time): EXS (íàïð./np../e.g: EXS40)

E ñì. â êàòàëîãå: �Ñòàíäàðòíûå ïðîäóêòû�/ Zob. w katalogu: �Produkty standardowe�/ see catalogue: �Standard Products�

Âàðèàíòû êîäà/ Warianty kodu/ Custom build code XXX.XXXX.XXX.XX.XXXX.XXXX.XX
Íàðóæíàÿ þñòèðîâêà / Nastawa zewnêtrzna / External adjustment 404
Âíóòðåííÿÿ þñòèðîâêà / Nastawa wewnêtrzna / Internal adjustment 414

Ìèêðîïåðåêë. Ñòàíäàðò1) Standard 91
Mikroprze³¹cznik
Microswitch

1) Ãèñòåðåçèñ / Histereza / Switching differential: íå ðåãóëèðîâàííûé / nie regulowana /  Not adjustable

Ïðåäåë �30 ... +40 Äàò÷èê 45 01 Ïðåäåë �10 ... +80 Äàò÷èê 85 95
Zakres �10 ... +25 Czujnik 60 07 Zakres +5 ... +95 Czujnik 105 20
Range 0 ... +35 Sensor 70 09 Range +20 ... +110 Sensor 115 23

+10 ... +45 85 11 +20 ... +150 165 31
[°C] +10 ... +80 max. [°C] 100 13 [°C] +20 ... +230 max. [°C] 250 24

+15 ... +30 60 17 +40 ... +300 330 53
�10 ... +35 70 94
+10 ... +70 T6 85 59 +35 ... +175 T3 200 56
+20 ... +85 T5 100 58 +20 ... +270 T2 330 55
+20 ...+115 T4 130 57 +70 ... +350 T1 380 54

Äàò÷èê (ìì) Íåðæ. ñòàëü Ìåäü Íêåëèðîâàííàÿ ìåäü Õðîì.ìåäü
Czujnik [mm] Stal nierdzewna Mied� Niklowana mied� Chromowana mied�
Sensor ø Stainless steel Copper Copper nickel plated Copper chrome plated
Ïðåäåë/Zakres/Range

4.7 412 413 414
01, 07, 09, 7 421 422 423 424
11, 13, 17 9 432 433 434

4.7 311 312 313 314
94, 95, 20, 7 321 322 323 324
23, 31 9 331 332 333 334

4.7 111 112 113 114
24, 53, 54 7 121 122 123 124

9 131 132 133 134
ñì. ñïåöèôèêàöèÿ/ zob.specyfikacja/ see specification: H72114/ H72163

Ìîíòàæ Äëÿ âåðñèè ñ íàðóæíûì äàò÷èêîì, Íî âàðèàíòà
Monta¿ Dla wersji z oddalonym czujnikiem, No wariantu 10, 27
Fixing For remote sensing version, Possible No.

Äëÿ íåïîñðåäñòâåííîãî ìîíòàæà, Íî âàðèàíòà
Do monta¿u bezpo�redniego, No wariantu 12, 14, 18
For direct mounting version, Possible No.

ñì. ñïåöèôèêàöèÿ / zob.specyfikacja / see specification: H72106

Çàùèòíûé êîæóõ
Pochewka ochronnañì. ñïåöèôèêàöèÿ/ zob.specyfikacja/ see specification: H72114/ H72163 XXXX.XXXX
Protection tube

Àêñåññóàðû Áëîêèðîâêà óñòàíîâêè / Blokada nastawy / Set blocking (nur / tylko / only 414) 15
Akcesoria Çàùèòà êàïèëëÿðíîé òðóáêè / Os³ona rurki kaplarnej / Capillary tube protection
Accessories Øëàíã èç ìåòàëà / Elast.w¹¿ z met. / flexible metal tube

Íèê.ëàòóíü / Mosi¹dz niklowany / Brass nickel plated 90
Øëàíã èç ìåòàëà / Elast.w¹¿ z met. / flexible metal tube1.4541/ V2A 91

Äëèíà êàï.òðóáêè äîñòóïíûå äî 5000 [ìì]  (áåç ñïåöôèêàöèè êîãäà ìîíòèðóåòñÿ çàùèòíûé êîæóõ)
D³ugo�æ kaplary dostêpne do 5000 [mm] (bez specyfikacji kiedy jest montowana pochewka ochronna )
Capillary tube length available upto 5000 [mm] (without specification when protection tube is mounting on the instrument)        L = XXXX
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SPECIFICATIONS

MAIN CHARACTERISTICS

Measuring range: -30...+40 to +70...+350°C
Output: floating change-over contact
Switching differential: not adjustable
EN60730-1/ EN60730-2-9: Typ 2.B.H

ACCURACY

Repeatability sensor: ±0.5 % FS typ.
Scale:  ± 2 % FS typ.
Switching differential: see table
Switch point: Temperature compensated

with bimetal switch lever

MICROSWITCH

Rating: see table
Resistance of Insulation: > 2 MW
Dielectric strength: 1.25 kV terminal ground
Life time (mechanical): 1 Mio. cycles

ELECTRICAL CONNECTION

Screwed cable gland: M20x1.5/WS22
Cable-Ø 5-13 mm

Approval: PTB 99 ATEX 3128 X
Terminal screw: 3 x 1...2.5 mm2

ENVIRONMENTAL CONDITIONS

Operating temperature
Range £ +45°C: -30...+50°C
Range > +45°C: -30...+65°C

Storage temperature
Range £ +45°C: -30...+50°C
Range > +45°C: -30...+70°C

Protection: IP65
Humidity: max.95 % relative
Vibration

5...25 Hz: ±1.6 mm
25...100 Hz: 4g

Shock: 50g/ 11 ms

MECHANICAL DATA

Material
Sensor

Housing: see ordering information
Filling: liquid

Housing: AlSi9Cu3, coated
Screwed cable gland: Polyamid

Installation: any position
Weight: ~ 950 g

TYPE OF IGNITION PROTECTION

EEx Europa-Norm
e Increased safety
d Flame-proof enclosure
IIC Electrical instrument for hazard ous

areas; width joint (12.5mm) and
gap (0.15mm)

T6 Max. surface temperature  85°C
(includes  all classes T1 to T6)

ÏÀÐÀÌÅÒÐÛ

ÒÅÕÍÈ×ÅÑÊÀß ÕÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÀ

Ïðåäåë èçìåðåíèÿ: -30...+40äo+70..+350°C
Âûõîä: áåñòîêîâûé ïåðåêëþ÷. êîíòàêò
Ãèñòåðåçèñ: íå ðåãóëèðîâàííûé
EN60730-1/ EN60730-2-9: Òèï 2.B.H

ÒÎ×ÍÎÑÒÜ

Ïîâòîðàåìîñòü äàò÷èêà: ± 0.5 % ïðåä.òèï.
Òî÷íîñòü: ± 2.0 % ïðåä.òèï.
Ãèñòåðåçèñ : ñì. òàáëèöó
Òî÷êà ïåðåêëþ÷.: Òåìï. êîìïåíñèðîâàí-

íàÿ ñ áèìåòåëëè÷åñêèì ðû÷àãîì

ÌÈÊÐÎÏÅÐÅÊËÞ×ÀÒÅËÜ

Ïîêàçàòåëè: ñì. òàáëèöó

Ñîïðîòèâëåíèå èçîëÿöèè : > 2ÌÎì

Ýëåêðè÷åñêàÿ ïðî÷íîñòü: 1.25 êÂ çàçåì.

Ìåõàíè÷åñêàÿ ïðî÷íîñòü: 1 ìèëë. öèêëîâ

ÝËÅÊÒÐÈ×ÅÑÊÈÅ ÑÎÅÄÈÍÅÍÈß

Ñàëüíèê: M20x1.5/SW22
Kabel-Ø 5-13 ìì

Ñåðòèôèêàò: PTB 99 ATEX 3128 X
Çàæèìíûå áîëòû: 3 x 1...2.5 ìì2

ÓÑËÎÂÈß  ÎÊÐÓÆÀÞÙÅÉ  ÑÐÅÄÛ

Ðàá. òåìï.:
Ïðåäåë £ +45°C: -30...+50°C
Ïðåäåë > +45°C: -30...+65°C
Òåìï. õðàíåíèÿ:
Ïðåäåë £ +45°C: -30...+50°C
Ïðåäåë > +45°C: -30...+70°C
Çàùèòà: IP 65
Âëàæíîñòü: maêñ. 95% îòíîñ.
Âèáðàöèè: ±1.6ìì, 5...25Ãö.

4 g, 25...100 Ãö.

Óäàðû: 50g / 11 ìñ

ÌÅÕÀÍÈ×ÅÑÊÀß ÊÎÍÑÒÐÓÊÖÈß

Ìàòåðèàë
Äàò÷èê:
Êîðïóñ:           ñì.äàííûå äëÿ çàêàç÷èêà
Íàïîëíåíèå:        æèäêîñòü
Êîðïóñ:              AlSi9Cu3 ñ  ïîêðûòüåì
Ñàëüíèê: ïîëèàìèä

Ïîçèöèÿ ìîíòàæà: ëþáàÿ

Âåñ: îê. 950 ã

KËÀÑÑ ÂÇÐÛÂÎÎÏÀÑÍÎÉ ÇÀÙÈÒÛ

EEx Ýâðîïåéñêèé ñòàíäàðò
å Ïîâûøåíà áåçîïàñíîñòü

d Îãíåíåïðîíèöàåìûé êîðïóñ
IIC Ýëåêòð.óñòðîéñòâî äëÿ âçðûâî-

îïàñíûõ çîí; äëèíà ùåëüÿ 12.5mm
è ïðîñâåò 0.15mm

T6 Maêñ. òåìïåðàòóðà  +85°C (âñå
êëàññû T1 äî T6)

DANE TECHNICZNE

CHARAKTERYSTYKA

Zakres pomiarowy: -30...+40do+70..+350°C
Wyj�cie: styk prze³. bezpotencja³owy
Histereza:                        nie regulowana
EN60730-1/ EN60730-2-9:            Typ 2.B.H

DOK£ADNO�Æ

Powtarzalno�æ czujnika:       ±0.5% FS typ.
Dok³adno�æ skali:                      ±2% FS typ.
Histereza: zob.tabela
Punkt prze³¹czenia: Skompensowany

temperaturowo z d�wigni¹ bimetaliczn¹

MIKROPRZE£¥CZNIK

Dane znamionowe: Zob. tabela
Oporno�æ izolacji  : > 2 MW
Wytrzym. elektryczna: 1.25 kV uziem.
Mechaniczna wytrzyma³o�æ:1 milion  cykli

PO£¥CZENIA ELEKTRYCZNE

D³awnica: M20x1.5/WS22
Kabel-Ø 5-13 mm

Dopuszczenie: PTB 99 ATEX 3128 X
�ruba zaciskowa: 3 x 1...2.5 mm2

WARUNKI �RODOWISKA

Temp. pracy:
Zares £ +45°C: -30...+50°C
Zares > +45°C: -30...+65°C

Temp. sk³adowania
Zares £ +45°C: -30...+50°C
Zares > +45°C: -30...+70°C

Ochrona: IP65
Wilgotno�æ wzgl.: max. 95%
Wibracje:

±1.6mm, 5...25Hz
4 g, 25...100 Hz

Wstrz¹sy: 50g / 11 ms

KONSTRUKCJA MECHANICZNA

Materia³
Czujnik:
Obudowa: zob. informacje do zamówenia
Wype³nienie:                                     ciecz
Obudowa: AlSi9Cu3 z  pokryciem
D³awnica:                                     poliamid

Pozycja monta¿u:                 dowolna
Masa:                 ok. 950 g

KLASA ZABEZP. PRZECIWYBUCHOWEGO

EEx Standard europejski
e Podwy¿szone bezpieczeñstwo

d Obudowa ognioszczelna
IIC Urz¹dzenie elektr. do stref zagro¿o-

nych wyb. d³ugo�æ szczeliny
12.5mm i prze�wit szczel. 0.15mm

T6 Max. temperatura  +85°C (wszystkie
klasy T1 do T6)

404/414
EX ÈÍÄÓÑÒÀÒ EXS
EX INDUSTAT EXS
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ÝËÅÊÒÐ. ÕÀÐÀÊÒÅÐÈÑÒÈÊÀ ÌÈÊÐÎÏÅÐÅÊËÞ×ÀÒÅËß / DANE ELEKTRYCZNE MIKRO£¥CZNIKA / ELECTRICAL DATA SWITCH

ÃÀÁÀÐÈÒÛ / WYMIARY GABARYTOWE / DIMENSIONS

ÃÈÑÒÅÐÅÇÈÑ [ÒÈÏ.] /HISTEREZA [TYP.] / SWITCHING DIFFERENTIAL (typ.)

404 ... 27 414 ... 10

Ïðåäåë /Zakres / Range [°C] �30 ... +40
�10 ... +25 �10 ...  +35

0 ... +35 �10 ...  +80 +35 ... +175 +40 ... +300
+15 ... +30 +5 ...  +95 +20 ... +150 +20 ... +230 +70 ... +350
+10 ... +45 +20 ... +110
+10 ... +70 +20 ... +115
+10 ... +80
+20 ... +85

Mèêðîïåðåêëþ÷àòåëü
Mikroprze³¹cznik 2)91 2.5 3.5 5.5 8.0 10.0
Microswitch

2) Ãèñòåðåçèñ [°C]: ôèêñèðîâàííûé, íåðåãóëèðîâàííûé
Histereza [°C]: ustalona, nieregulowana
Switching differential [°C]: fixed value, not adjustable

Òèï Õàðàêòåðèñòèêà Íîìèíàëüíîå çíà÷åíèå
Typ Charakterystyka     Dane znamionowe
Type Features                 Rating

 AC(ïåðåì. òîê)       DC(ïîñò. òîê)

91 Ñòàíäàðò/Standard 250 V 5 (5) A 250 V 0.25 (0.03)A
BASEEFA File: SFA/19/88/05 125 V 5 (5) A 125 V 0.5 (0.06)A
EEx d IIC T6 75 V 0.75 (0.25)A

50 V 1 (1) A
30 V 5 (3) A
15 V 5 (3) A
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